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которая будетъ сокрушать всѣ ваши надежды. Я знаю секретъ 
нротивъ вашей болѣзни.

Слова эти изумили безжалостныхъ сестеръ моихъ и онѣ рѣши- 
лись избавиться отъ меня и когда предъ глазами нашими пока
залась земля, приказали шкиперу войти въ первую бухту. Не 
иодозрѣвая ничего, я сошла на берегъ съ сестрами и располо
жилась въ палалкѣ. Пока торговалъ шкииеръ, злыя женщины, 
разузнавъ. чрезъ какую рѣчку переходятъ мѣстные жители, со
орудили на ней большой мостъ и засѣяли низменность вредно
носными камышами. Въ мостъ также приказали положить тѣ мате
риалы, которые имѣли свойства даже смотря щихъ на него пора
жать трясучкою. По окончанін всего этого онѣ возвратились къ 
мѣсту нашей высадки и лишь только открыли на Каломптѣ под
земный гротъ, силою втащили меня въ него и, замуровавъ ка
меньями и землею, сейчасъ же сѣли на корабль и уѣхали. Вотъ 
ужъ полгода какъ я томлюсь въ подземельѣ и сегодня пригото
вилась умереть, такъ какъ потратила весь запасъ пищи.

  Въ чемъ же состоитъ твой секретъ противъ этой ужасной
болѣзни? спросили больные—мы тебя примемъ къ себѣ и будемъ 
содержать на свой счетъ, если ты насъ избавишь отъ этого 
недуга.

— Я ничего не потребую отъ васъ кромѣ того, чтооы отпра
вить меня въ Стамбулъ къ мужу моему — сказала добрая жен
щина. Если вы на это согласитесь, то пришлите сюда корабль 
n принесите мнѣ большой камень, на которомъ я своеручно 
начерчу тѣ таинственные знаки, отъ которыхъ сайчасъ исчез- 
нетъ болѣзнь. Пусть всѣ больные пріѣдутъ взглянуть на него, 
чтобы возвратиться здоровыми.

Условія эти разумѣется приняты были съ благодарности© и на 
другой день корабль и каменный столбъ ожидали добрую жен- 

' щину, которая своеручно изобразила на послѣднемъ таинствен
ные знаки. Всѣ больные также находились на лицо и действи
тельно послѣ перваго взгляда на камень излечились.

Молодая женщина уѣхала. Съ того времени всѣ одержимые 
лихорадкою начали являться сюда и не смотря даже на то, что 
чудесный столбъ отъ тяжести скрылся въ землѣ, достаточно по
бывать около него, чтобы избавиться отъ самой изнурительной 
лихорадки.

<? / А X Т І Я р Ъ.

ІІодъ этимъ названіемъ до настоящаго времени извѣстенъ Крым- 
скимъ татарамъ Севастополь. Одни полагаютъ, что слово это про
исходитъ отъ Ахъ-яра, т. е. бѣлаго оврага, a другіе думаютъ отъ 
Эхтіара, что означаетъ въ переводѣ старикъ, престарѣлый. За- 
мѣчательно, что оба эти названія какъ нельзя лучше подходятъ 
къ этому мѣсту, извѣстному древними развалинами и бѣлыми бо
ками высокихъ холмовъ.

 ̂ Странно однако, что о блистательно мъ Херсонесѣ у туземцевъ 
Крыма не сохранилось никакихъ преданій, въ видѣ историческихъ 
разсказовъ. Всѣ усилія наши открыть что-нибудь, напоминающее 
даже существованіе здѣсь болынаго коммерческая города, поло
жительно ни къ чему не привели. Между тѣмъ сколько намъ из- 
вѣстно татаре и теперь иа всякую развалину создаютъ разсказъ, 
послужившій ей гибельнымъ результатомъ.

Не является ли всему причиною изолированное состояніе Хер
сонеса, отсѣчепнаго отъ татарскаго владѣнія длинною севастополь
скою бухтою, за которую боялись перешагнуть татаре, не желав- 
шіе имѣть ничего общаго съ тѣми, которые пе признавали ихъ 
преимущества? Если принять во вниманіе, что въ Севастонолѣ и 
въ цвѣтуіцее время его не обитало ни одного мусульманина, то 
намъ кажется, что татаре всегда имѣли какое-то непонятное пре- 
дубѣжденіе къ Трахейскому или Херсонесісому полуострову и ста
рались не говорить о немъ . ни слова.

Единственный баснословный разсказъ записанъ дѣдомъ моимъ 
опять въ Варнуткѣ, но мы раньше говорили уже, что поселяне 
этой деревни исновѣдывали христіанскую религію и безъ сомнѣнія 
происходили отъ первобытныхъ основателей Херсонеса или тузем- 
ныхъ тавро-скиѳовъ, имѣвшихъ постоянное сообіценіе между со
бою если не съ самаго начала появленія иракліотовъ, то послѣ 
окончательнаго сокрушенія Митридатомъ скиѳскаго владычества 
въ Тавридѣ. Такимъ образомъ предлагаемый разсказъ все-таки 
будетъ греческою легендою, отчасти переобразоваиною татарскимъ 
вліяніемъ въ продолженіи нѣсколькихъ столѣтій. Вотъ содержаніе 
ея, въ которомъ ясно смѣшаны всѣ историческія событія Херсо- 
несіі, и въ заключеніе выведена мораль.

„Какой-то неизвѣстный царь изъ отдалеиныхъ странъ по желалъ 
прогуляться по всему міру съ лучшими войсками своими, чтобы 
прославить себя повсюду и занять такія мѣста, которыя остава
лись свободными. ІІрииіедъ къ Кадылиманскому заливу, государь 
этотъ чрезвычайно изумился, что такая красивая и удобная мест
ность остается безъ народонаселенія. Не долго думавши, онъ при
казалъ войскамъ своимъ построить нѣсколько десятковъ домовъ 
и потребовалъ изъ царства своего коммерческихъ людей, кото
рымъ приказалъ поселиться здѣсь. Затѣмъ, оградивъ ихъ городъ 
оашнями и стѣнами, отправился дальше. Десять лѣтъ спустя царь 
этотъ на обратномъ пути снова зашелъ въ Кады-лиманскій заливъ 
и чрезвычайно изумился, что основанный имъ городокъ удесяте
рился и на площадяхъ и пристаняхъ его киіиѣли толпы всевоз
можныхъ націіі и въ томъ числѣ жиды. Выразивъ свое удоволь- 
с/гвіе, царь назначилъ намѣстника и обѣщалъ покровительство
вать и заботиться о процвѣтаніи этого города. Обѣщаніе свое 
онъ не забывалъ и благодаря этому городъ раздвигался все боль
ше и больше и въ немъ находили безопасный пріютъ всѣ изгнан
ники и бѣглецы, головы которыхъ были оцѣнены за различныя 
нрестуилеиія. У намѣстника царскаго не было сыновей, но была
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пѣшкомъ куда глядятъ глаза. Два дня спустя онъ схваченъ былъ 
какими-то странными людьми и представленъ къ грозному султа
ну. Этотъ послѣдній, узнавъ въ немъ могущественнаго повелителя 
сосѣдняго царства и, питая глубокую ненависть къ жителямъ 
Кады-лимана, не только принялъ его со всѣми почестями, но 
даже отдалъ въ супружество за него красавицу дочь свою съ тѣмъ, 
чтобы общими силами сокрушить кады-лиманскихъ жителей. Усло
вившись въ времени, цари разстались. Мѣсяцъ спустя предъ Кады- 
лимапомъ появилось безчетное множество кораблей съ вооружен
ными войсками и такая же масса воиновъ приблизилась къ стѣ- 
намъ его съ сухаго пути. Началась отчаянная битва, въ которой 
участвовали и женщины и дѣти, но не смотря на всѣ усилія за
щитниковъ, враги проникли въ городъ и, ограбивъ его до осно- 
ванія, собирались уже съ массами илѣнныхъ отплыть, но въ это 
время поднялась такая. ужасная буря, что ни одинъ изъ побѣди
телей не остался въ живыхъ. Всѣ корабли были разбиты въ щеп
ки, а богатства города поглощены моремъ *). Та же участь по
стигла и сухопутныя войска союзнаго султана, потому что всѣ 
онѣ хотѣли возвратиться во свояси ближайшимъ морскимъ путемъ.

Не вѣдая ничего о послѣднемъ событіи, союзные цари съ не- 
терпѣніемъ ожидали новостей, но не получая ихъ, начали подго
товлять новыя арміи, которыя должны были довершить гибель не-, 
навистнаго города. Но прежде чѣмъ они двинулись въ иоходъ къ 
Кады-лиману подошли въ несмѣтномъ числѣ Теръ-оглу (казаки) 
съ желаніемъ завладѣть городомъ. Но не смотря на всѣ усилія 
не могли достигнуть желанія своего. Въ это только время сума- 
шедшая Габибе очнулась отъ болѣзни своей и, сговорившись съ 
дочерыо одного изъ мѣстныхъ папазовъ **) рѣшилась научить вра
говъ какимъ способомъ завладѣть непобѣдимымъ городомъ. Враги, 
достигнувъ по совѣту ихъ торжества, естественно не пожелали 
оставить ихъ безъ вознаграждении. Габибе вышедъ замужъ за царя 
казаковъ обратила его въ свою вѣру и потребовала, чтобы онъ 
наказалъ обоихъ царей, дерзнувшихъ ограбить ея городъ***). До
стигнувъ этого, она захотѣла избавиться отъ дочери папаза, ко
торая содѣйствовала ей въ сдачѣ города и была невѣстою глав
наго предводителя казаковъ и могла бы впослѣдствіи тщеславиться 
этимъ. Для достиженія гнустной цѣли она приказала убить ее на 
городской площади. Покончивъ со всѣми этими мелочами, Габибе 
приказала поджечь ненавистный Ііады-лиманъ, но чтобы ее неза- 
были сосѣднія племена поставила на площади золотой портретъ 
свой и, затѣмъ иредавъ ироклятію этотъ уголоісъ земли, иослѣ- 
довала за мужемъ своимъ въ земли казаковъ.
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* )  Н ѣ т ъ  н и  м а л ѣ й ш а г о  с о м н ѣ н і я ,  ч т о  с ю ж е т а  э т о т ъ  о т н о с и т с я  к ъ  п о с т у п к у  
и м п е р а т о р а  Г О с т и н і а н а ,  п е п р и н я т а г о  Х е р с о н е с ц а м и  в о  в р е м я  с с ы л к и  е г о  и з ъ  В и -  
з а н т і и  и  ж е н и а ш а г о с я  н а  Ѳ е о д о р ѣ  с е с т р ѣ  К а з ы р с к а г о  к а х а н а .

* * )  С в я щ е н н и к о в ъ .
* * * )  Т у т ®  у ж е  и д е т ъ  р ѣ ч ь  о  п .  к .  В л а д и м і р ѣ .
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п р е д ъ  которыми клялась быть блаі-одѣтельпицею до последней 
минуты жизни.
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